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ECCE PANIS

This edition MMXXV 天主教⾹港教區 曲 : P de Doss
詞 : St Thomas Aquinas (1225-1274) 1264Sequentia : Lauda sion salvatorem (vv. 21, 23)

真是天主⼦女的食物，不得投給狗群的

並使我們在永⽣者的天鄉獲享真福

1  這是天使的食糧，竟成旅者之養料

2  身為善牧和真糧的耶穌！求祢垂憐、牧養及保守我們

Andante P de Doss


